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See the notice on TED website

711394-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Snöröjning – „Снегопочистване и зимно поддържане на пътища и улична пътна 
мрежа в община Попово” за периода 2026/2028 година, по 4 (четири) обособени позиции
OJ S 200/2026 15/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ПОПОВО
E-postadress: ob_porachki@popovo.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Снегопочистване и зимно поддържане на пътища и улична пътна мрежа в община 
Попово” за периода 2026/2028 година, по 4 (четири) обособени позиции
Beskrivning: „Снегопочистване и зимно поддържане на пътища и улична пътна мрежа в 
община Попово” за периода 2026/2028 година, по 4 (четири) обособени позиции: 
Обособена позиция № 1: „Снегопочистване и зимно поддържане на общинска пътна 
мрежа в община Попово”; Обособена позиция № 2: „Снегопочистване и зимно 
поддържане на улична мрежа на гр. Попово, кв. Невски и кв. Сеячи”; Обособена позиция 
№ 3: „Снегопочистване и зимно поддържане на улична мрежа на кметствата в община 
Попово”; Обособена позиция № 4: „Снегопочистване и зимно поддържане на 
Републикански пътища в границите на град Попово”“ 1. СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО 
ПОДДЪРЖАНЕ ОБЩИНСКА ПЪТНА МРЕЖА - 162,6 КМ, РАЗПРЕДЕЛЕНА НА 6 
РАЙОНА. Общинската пътна мрежа е с обща дължина 162,6 км За по рационалното 
изпълнение на мероприятията за зимно поддържане на пътната мрежа и във връзка с 
възникването на критични ситуации по време на снежни бури и виелици, както при 
заледявания и поледици по определените трудни места, поддържането на пътната 
мрежа е обособено в шест района по направления обхващащи населените места от 
общината, както следва: СЛАВЯНОВСКИ РАЙОН - 43,4 км 1. Път TGV 3132 
СЛАВЯНОВО - БРАКНИЦА от км 0+000 до км 8+400 - 8,4 км. 2. Път TGV 2133 
СЛАВЯНОВО - ГОРИЦА– МАНАСТИРЦА-СП.АСЕНОВО от км 0+000 до км 9+600 – 9,6 
км 3. Път TGV 2134 СЛАВЯНОВО-Б.ТОНКА - от км 0+000 до км 7+500 - 7,5 км 4. Път 
TGV 2129 МЕДОВИНА-ПОСАБИНА – от км 0+000 до км 3+900 - 3,9 км 5. Път TGV 2135 
/Попово-Антоново/ ИВАНЧА-ПИРИНЕЦ – от км 0+000 до км 6+200 - 6,2 км 6. Път TGV 
3136 /Попово-Антоново/ КЛОН БЕРКОВСКИ – от км 0+000 до км 1+300 - 1,3 км 7. Път 
TGV 2130 СЛАВЯНОВО – ПОСАБИНА – от км 0+000 до км 6+500 - 6,5 км ВОДИЧЕНСКИ 
РАЙОН - 37,2 км 8. Път TGV 1137 /Бяла-Попово/ ВОДИЦА - ЦАР АСЕН-МОГИЛИНО – от 
км 0+000 до км 14+000 - 14,0 км 9. Път TGV 1138 ВОДИЦА - ОСИКОВО - от км 0+000 до 
км 7+300 - 7,3 км 10. Път TGV 2140 /Бяла-Попово/ КОВАЧЕВЕЦ -/ Г.ГРАДИЩЕ-Ц.АСЕН/ - 
от км 0+000 до км 10+000 - 10,0 км 11. Път TGV 1139 /Бяла-Попово/ КОВАЧЕВЕЦ-
РАЗКЛОНА – от км 0+000 до км 2+000 - 2,0 км 12. Път TGV 2101 /Кацелово-Попово/ 
КРЕПЧА-Г.ГРАДИЩЕ-Ц.АСЕН –от км 11+000 до км 14+900 - 3,9 км ЛОМСКИ РАЙОН - 
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33,3 км 13. Път RAZ 1111 /Разград-Попово/ ТРЪСТИКА -ЕЛЕНОВО-ДРИНОВО – от км 
4+000 до км 16+000 - 12,0 км 14. Път TGV 1123 ЛОМЦИ - САДИНА – от км 0+000 до км 
7+000 - 7,0 км 15. Път TGV 2125 ЛОМЦИ - ЕЛЕНОВО –МАКОВО – от км 0+000 до км 
8+500 - 8,5 км 16. Път TGV 1127 /Разград-Попово/ КАРДАМ - двата разклона - от км 
0+000 до км 2+600 - 2,6 км 17. Път TGV 3126 /Ломци-Садина/ КЛОН ПОМОЩИЦА - два 
клона от км 0+000 до км 3+200 - 3,2 км СВЕТЛЕНСКИ РАЙОН - 19,6 км 18. Път TGV 1141 
/Попово-Дралфа/ ГЛОГИНКА – КОШНИЧАРИ – от км 0+000 до км 8+000 - 8,0 км 19. Път 
TGV 3142 /Попово-Дралфа/ КЛОН ЗАВЕТНО - от км 0+000 до км 1+700 - 1,7 км 20. Път 
TGV 2143 /Светлен-Омуртаг/ КЛОН ЗВЕЗДА – от км 0+000 до км 3+400 - 3,4 км 21. Път 
TGV 3144 КЛОН МАРЧИНО - от км 0+000 до км 2+000 - 2,0 км 22. Път TGV 3131 ДОЛЕЦ 
– АПРИЛОВО - от км 0+000 до км 4+500 - 4,5 км ПОПОВСКИ РАЙОН - 21,0 км 23. Път 
TGV 1128 ПОПОВО-СЕЯЧИ-НЕВСКИ - от км 0+000 до км 7+100 - 7,1 км 24. Път TGV 
2120 ГАГОВО - ПАЛАМАРЦА – от км 0+000 до км 3+400 - 3,4 км 25. Път TGV 1121
/Кацелово-Попово/ ПАЛАМАРЦА - ОПОРЕН ПУНКТ- от км 0+000 до км 10+000 - 10,0 км 
ПЪТНИ ВРЪЗКИ - 0,5 км САДИНСКИ РАЙОН - 8,1 км 26. Път TGV 2122 /Попово-Садина/ 
КЛОН КОЗИЦА – от км 0+000 до км 1+600 - 1,6 км 27. Път TGV 2121 - САДИНА – 
ЛЮБЛЕН – от км 7+000 до км 13+500 - 6,5 км Дейностите обхващат: - Снегопочистване с 
тежки трактори с гребла - Снегопочистване с леки трактори с гребла - Снегопочистване 
с роторен снегорин - Снегопочистване с автогрейдер - Снегопочистване с автомобил с 
гребло - Снегопочистване с челен товарач - Ръчно опесъчаване от автомобил или 
трактор - Опесъчаване с машина – пясъкоразпръсквач - Изтегляне на аварирал 
автомобил до 500 м 2. СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ УЛИЧНА 
МРЕЖА НА ГР. ПОПОВО, КВ. НЕВСКИ И КВ. СЕЯЧИ – 50 КМ. Приоритетно в гр. Попово 
се почистват – улиците към: МБАЛ, училища, детски градини, фирми и обекти, 
площадките на спешна медицинска помощ, РС ПБЗН, местата за паркиране в града и на 
общинската администрация, РУП. Дейностите обхващат: Попово, кв. Невски и кв. Сеячи” 
- Снегопочистване с тежки трактори с гребла - Снегопочистване с леки трактори с 
гребла - Снегопочистване с челен товарач - Снегопочистване на тротоарни площи с 
мини челен товарач - Ръчно опесъчаване от автомобил или трактор - Ръсене на луга с 
автомобил разпръсквач - Изтегляне на аварирал автомобил до 500 м 3. 
СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ УЛИЧНА МРЕЖА НА КМЕТСТВАТА В 
ОБЩИНА ПОПОВО - 240 КМ. Приоритетно в кметствата се почистват - улиците до 
кметството, здравната служба, училището и детската градина, до магазините и главните 
улици. Дейностите обхващат: - Снегопочистване с тежки трактори с гребла - 
Снегопочистване с леки трактори с гребла - Снегопочистване с челен товарач - Ръчно 
опесъчаване от автомобил или трактор - Ръсене на луга с автомобил разпръсквач 4. 
СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ НА РЕПУБЛИКАНСКИ ПЪТИЩА В 
ГРАНИЦИТЕ НА ГРАД ПОПОВО - 6.226 КМ. Път III – 202 от км 66 +144 до км 67+798 – 
1.654 км Път III – 204 от км 33+768 до км 37+731 – 3.963 км Път III – 2002 от км 38+581 
до км 39+190 – 0.609 км Дейностите обхващат: - Снегопочистване с тежки трактори с 
гребла - Снегопочистване с челен товарач - Опесъчаване с машина – пясъкоразпръсквач
Förfarandets identifierare: d4239a32-ab97-4175-a280-3a6b871fde80
Intern identifierare: 606183
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning
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2.1.2.
 
Leveransplats
Del av land (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 636 611,01 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: За участниците в процедурата не трябва да са на лице 
основанията за отстраняване, посочени в чл. 54, ал. 1, т. 1-7, чл. 55, ал. 1, т. 1, 3 и 4 от 
ЗОП и чл. 107 от ЗОП. За участниците не трябва да важат забраните, посочени в чл. 3, 
т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици, обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности, както и 
обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Национални основания за отстраняване са: - осъждания за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, 
ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по 
чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 
23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 
45 от ДР на ЗОП между кандидати/ участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от 
ЗОП); - наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности; - обстоятелствата по чл. 107, т. 1-3, т. 5 и т. 6 от ЗОП; - 
обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 4
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 4

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
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аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
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доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Снегопочистване и зимно поддържане на общинска пътна мрежа в община Попово”
Beskrivning: СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ ОБЩИНСКА ПЪТНА 
МРЕЖА - 162,6 КМ, РАЗПРЕДЕЛЕНА НА 6 РАЙОНА. Общинската пътна мрежа е с обща 
дължина 162,6 км За по-рационалното изпълнение на мероприятията за зимно 
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поддържане на пътната мрежа и във връзка с възникването на критични ситуации по 
време на снежни бури и виелици, както при заледявания и поледици по определените 
трудни места, поддържането на пътната мрежа е обособено в шест района по 
направления обхващащи населените места от общината, както следва: СЛАВЯНОВСКИ 
РАЙОН - 43,4 км 1. Път TGV 3132 СЛАВЯНОВО - БРАКНИЦА от км 0+000 до км 8+400 - 
8,4 км. 2. Път TGV 2133 СЛАВЯНОВО - ГОРИЦА– МАНАСТИРЦА-СП.АСЕНОВО от км 
0+000 до км 9+600 – 9,6 км 3. Път TGV 2134 СЛАВЯНОВО-Б.ТОНКА - от км 0+000 до км 
7+500 - 7,5 км 4. Път TGV 2129 МЕДОВИНА-ПОСАБИНА – от км 0+000 до км 3+900 - 3,9 
км 5. Път TGV 2135 /Попово-Антоново/ ИВАНЧА-ПИРИНЕЦ – от км 0+000 до км 6+200 - 
6,2 км 6. Път TGV 3136 /Попово-Антоново/ КЛОН БЕРКОВСКИ – от км 0+000 до км 1+300 
- 1,3 км 7. Път TGV 2130 СЛАВЯНОВО – ПОСАБИНА – от км 0+000 до км 6+500 - 6,5 км 
ВОДИЧЕНСКИ РАЙОН - 37,2 км 8. Път TGV 1137 /Бяла-Попово/ ВОДИЦА - ЦАР АСЕН-
МОГИЛИНО – от км 0+000 до км 14+000 - 14,0 км 9. Път TGV 1138 ВОДИЦА - ОСИКОВО 
- от км 0+000 до км 7+300 - 7,3 км 10. Път TGV 2140 /Бяла-Попово/ КОВАЧЕВЕЦ -/ Г.
ГРАДИЩЕ-Ц.АСЕН/ - от км 0+000 до км 10+000 - 10,0 км 11. Път TGV 1139 /Бяла-
Попово/ КОВАЧЕВЕЦ-РАЗКЛОНА – от км 0+000 до км 2+000 - 2,0 км 12. Път TGV 2101 
/Кацелово-Попово/ КРЕПЧА-Г.ГРАДИЩЕ-Ц.АСЕН –от км 11+000 до км 14+900 - 3,9 км 
ЛОМСКИ РАЙОН - 33,3 км 13. Път RAZ 1111 /Разград-Попово/ ТРЪСТИКА -ЕЛЕНОВО-
ДРИНОВО – от км 4+000 до км 16+000 - 12,0 км 14. Път TGV 1123 ЛОМЦИ - САДИНА – 
от км 0+000 до км 7+000 - 7,0 км 15. Път TGV 2125 ЛОМЦИ - ЕЛЕНОВО –МАКОВО – от 
км 0+000 до км 8+500 - 8,5 км 16. Път TGV 1127 /Разград-Попово/ КАРДАМ - двата 
разклона - от км 0+000 до км 2+600 - 2,6 км 17. Път TGV 3126 /Ломци-Садина/ КЛОН 
ПОМОЩИЦА - два клона от км 0+000 до км 3+200 - 3,2 км СВЕТЛЕНСКИ РАЙОН - 19,6 
км 18. Път TGV 1141 /Попово-Дралфа/ ГЛОГИНКА – КОШНИЧАРИ – от км 0+000 до км 
8+000 - 8,0 км 19. Път TGV 3142 /Попово-Дралфа/ КЛОН ЗАВЕТНО - от км 0+000 до км 
1+700 - 1,7 км 20. Път TGV 2143 /Светлен-Омуртаг/ КЛОН ЗВЕЗДА – от км 0+000 до км 
3+400 - 3,4 км 21. Път TGV 3144 КЛОН МАРЧИНО - от км 0+000 до км 2+000 - 2,0 км 22. 
Път TGV 3131 ДОЛЕЦ – АПРИЛОВО - от км 0+000 до км 4+500 - 4,5 км ПОПОВСКИ 
РАЙОН - 21,0 км 23. Път TGV 1128 ПОПОВО-СЕЯЧИ-НЕВСКИ - от км 0+000 до км 7+100 
- 7,1 км 24. Път TGV 2120 ГАГОВО - ПАЛАМАРЦА – от км 0+000 до км 3+400 - 3,4 км 25. 
Път TGV 1121/Кацелово-Попово/ ПАЛАМАРЦА - ОПОРЕН ПУНКТ- от км 0+000 до км 
10+000 - 10,0 км ПЪТНИ ВРЪЗКИ - 0,5 км САДИНСКИ РАЙОН - 8,1 км 26. Път TGV 2122 
/Попово-Садина/ КЛОН КОЗИЦА – от км 0+000 до км 1+600 - 1,6 км 27. Път TGV 2121 - 
САДИНА – ЛЮБЛЕН – от км 7+000 до км 13+500 - 6,5 км Дейностите обхващат: - 
Снегопочистване с тежки трактори с гребла - Снегопочистване с леки трактори с гребла 
- Снегопочистване с роторен снегорин - Снегопочистване с автогрейдер - 
Снегопочистване с автомобил с гребло - Снегопочистване с челен товарач - Ръчно 
опесъчаване от автомобил или трактор - Опесъчаване с машина – пясъкоразпръсквач - 
Изтегляне на аварирал автомобил до 500 м
Intern identifierare: 606190

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
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Startdatum: 01/12/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/03/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 380 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Предметът на настоящата обществена поръчка е свързан с регулярни и 
предвидими сезонни нужди на общината от услуги по снегопочистване и зимно 
поддържане, поради което след изтичане на срока по настоящия договор ще бъде 
стартирана нова последваща процедура със същия предмет.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: 1. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА За 
сключване на договора за обществената поръчка, избраният изпълнител предоставя 
гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията за обезпечаване на изпълнението, следва да бъде със срок на 
валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след 
прекратяването на Договора. Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от 
следните форми: - парична сума в размер равен на 2% (два процента) от стойността на 
договора без ДДС преведена по сметката на Възложителя: БАНКА ДСК-КЛОН ПОПОВО, 
BIC STSABGSF, IBAN BG98STSA93003300135430. - Безусловна и неотменима банкова 
гаранция за изпълнение, издадена в полза на Възложителя покриваща размер от 2 % 
(два процента) от стойността на договора без ДДС; - Застраховка в полза на 
Възложителя, която обезпечава задълженията на Изпълнителя за изпълнението на 
Договора, с покритие в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без ДДС. 
Застраховката, следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по Договора 
от страна на Изпълнителя. В тези случаи, дължимата застрахователна премия по 
представената застраховка, следва да е платена изцяло. Ако се представя банкова 
гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части и да съдържа задължение на 
банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено 
искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана 
за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг договор. Същата следва да 
съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Застраховката следва да бъде издадена от 
застраховател или клон на чуждестранен застраховател, който разполага с валиден 
лиценз за извършване на застрахователна дейност на територията на Република 
България, или от застраховател от друга държава членка на ЕС, извършващ дейност на 
територията на Република България при условията на правото на установяване или на 
свободата на предоставяне на услуги, съгласно чл. 48 от Кодекса за застраховането. 
Банковите/Застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за сметка на 
Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на Възложителя. 
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Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранциите/застраховките така, че размера на гаранцията да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура. Когато гаранцията за изпълнение се предоставя 
под формата на парична сума или банкова гаранция, същата може да бъде 
предоставена от името на Изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Участникът, 
определен за Изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният Изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Възложителят има право да 
усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на изпълнението при неточно 
изпълнение на задължения по Договора от страна на Изпълнителя. Възложителят има 
право да усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която покрива отговорността 
на Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за изпълнение, в случай на едностранно прекратяване на Договора от 
Възложителя поради виновно неизпълнение на Изпълнителя. Договорът за възлагане 
на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият участник да представи 
гаранция за изпълнение. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение без да 
дължи лихви за периода през който средствата законно са престояли при него. 2. 
ГАРАНЦИЯ ЗА АВАНСОВО ПРЕДСТАВЕНИТЕ СРЕДСТВА. Възложителят предвижда 
възможността за предоставяне на аванс по обособената позиция: изпълнителят има 
право на две отделни авансови плащания, както следва: първо авансово плащане в 
размер до 15% от стойността на договора в срок до 30 дни след подписването му, второ 
авансово плащане в размер до 15% от стойността на договора в периода от 01.10.2027 
г. до 31.10.2027 г. В случай че Изпълнителят поиска аванс, той е длъжен да представи 
гаранция за обезпечение на авансово предоставените средства. Размерът на 
представената гаранцията трябва да съответства на размера на поискания аванс, а 
именно: до 15% от стойността на съответния договор в евро с ДДС в срок до 30 дни 
след подписване на договора и до 15% от стойността на съответния договор в периода 
от 01.10.2027 г. до 31.10.2027 г. В случай, че се представя банкова гаранция или 
застраховка, същата трябва да отговаря на изискванията, относими към гаранцията за 
добро изпълнение. Когато гаранцията се предоставя под формата на парична сума или 
банкова гаранция, същата може да бъде предоставена от името на Изпълнителя за 
сметка на трето лице – гарант. Гаранция, която обезпечава авансово предоставените 
средства, се освобождава до три дни след връщане или усвояване на аванса. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България както следва: - 
Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по 
приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес:  www.nap.bg
- Относно задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда 
и водите Информационен център на МОСВ: работи за посетители всеки работен ден от 
14 до 17 ч. 1000 София, ул. "У. Гладстон" № 67 Телефон: 02/ 940 6331 Интернет адрес: 

 - Относно задълженията, закрила на заетостта и http://www.moew.government.bg/
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: 

 София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 02/ 8119 443http://www.mlsp.government.bg

5.1.7.  Strategisk upphandling

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Спецификата на предмета на поръчката (снегопочистване и зимно 
поддържане) не позволява дефинирането на конкретни технически критерии за 
достъпност по смисъла на ЗОП, тъй като дейността не е свързана с проектиране, 
строителство или производство на продукти за индивидуално ползване. Резултатът от 
услугата – почистени от сняг и лед пътища и улици – по дефиниция осигурява обща 
достъпност на средата за цялото общественост, в това си число и за хората с 
увреждания.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има минимален общ оборот на стойност не 
по-малко от 400 000,00 (четиристотин хиляди) евро, общо през последните 3 (три) 
приключили финансови години, изчислен на базата на годишните обороти. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. Удостоверяване: 
При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV 
„Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово състояние”). Доказване: В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с 
представяне на заверено копие на годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен или справка за общия оборот. Участник, 
чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди подписване 
на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент документ съгласно 
националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора 
определеният изпълнител декларира писмено, че предоставените документи са 
актуални. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата; Минимално ниво: Участникът да е изпълнил минимум една 
услуга, идентична или сходна с предмета на настоящата поръчката през последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. *** Под „идентична или сходна” 
следва да се разбира изпълнение на дейности по зимно поддържане и снегопочистване 
на улична мрежа и пътища. Удостоверяване: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
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„Технически и професионални способности“, „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид“. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва със Списък на услугите, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка или услуга. 
Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди 
подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент 
документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди 
сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага минимум със следната техника: 
За обособена позиция 1: Челен товарач - 1 бр., Тежки трактори с гребла (над 100 к.с.) - 4 
бр., Леки трактори с гребла (до 100 к.с.) - 4 бр., Роторен снегорин - 1 бр., Автомобили с 
гребла - 2 бр., Песъкоразпръсквач - 2 бр., Автогрейдер с гребла - 1 бр. Забележка: За 
техниката с посочен тип съгласно чл. 49, ал. 2 от ЗОП да се чете „или еквивалентно”. 
Удостоверяване: При подаване на офертата обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в 
Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, 
„Инструменти, съоръжения или техническо оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на 
капацитета на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от 
поръчката, за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите 
лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Възложителят изисква от участника да замени 
посоченото от него трето лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 
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от ЗОП, поради промяна в обстоятелства преди сключване на договора за обществена 
поръчка.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага със следната база, необходима 
за изпълнение на поръчката: - Склад и площадка за съхранение на техниката. - Наличие 
на база за съхранение на инертните материали: пясък, фракции, луга, сол и други. 
Забележка: Допуска се складът и площадката за съхранение на техниката, както и 
базата/съоръженията за съхранение на инертните материали да бъдат разположени в 
рамките на една обща база (на територията на един и същ обект). Удостоверяване: При 
подаване на офертата обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на 
поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи 
еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, 
преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на капацитета 
на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, 
за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на 
трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като 
представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от 
процедурата. Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето 
лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 от ЗОП, поради промяна 
в обстоятелства преди сключване на договора за обществена поръчка. ВАЖНО!!! 
Участник, който не отговаря на някое от горепосочените изисквания, ще бъде отстранен 
от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Предложена цена
Beskrivning: Критерият за възлагане на офертите е „най-ниска цена”. До оценка по този 
показател се допускат само оферти, които съответстват на условията за изпълнение на 
обществената поръчка. На оценка подлежи сборът от единичните цени по отделните 
дейности. На първо място се класира офертата с най-нисък сбор от предложени 
единични цени по отделни дейности.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Тъй като критерият за възлагане е най-ниска цена, ако тази цена се предлага в две или 
повече оферти, класирането се извършва чрез жребий, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
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Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606183
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606183
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Финансирането е от целеви средства за зимно поддържане и 
снегопочистване, предвидени в Закона за държавния бюджет на Република България.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП, жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от: 1. изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за подобряване на 
промени в условията по обявената процедура; 2. в случаите по чл. 196, ал. 5 от ЗОП - 
уведомяване за съответното действие, а ако лицето не е уведомено - от датата, на 
която е изтекъл срокът за извършване на съответното действие.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/

https://app.eop.bg/today/606183
https://app.eop.bg/today/606183
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: „Снегопочистване и зимно поддържане на улична мрежа на гр. Попово, кв. Невски 
и кв. Сеячи”
Beskrivning: СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ УЛИЧНА МРЕЖА НА ГР. 
ПОПОВО, КВ. НЕВСКИ И КВ. СЕЯЧИ – 50 КМ. Приоритетно в гр. Попово се почистват – 
улиците към: МБАЛ, училища, детски градини, фирми и обекти, площадките на спешна 
медицинска помощ, РС ПБЗН, местата за паркиране в града и на общинската 
администрация, РУП. Дейностите обхващат: Попово, кв. Невски и кв. Сеячи” - 
Снегопочистване с тежки трактори с гребла - Снегопочистване с леки трактори с гребла 
- Снегопочистване с челен товарач - Снегопочистване на тротоарни площи с мини челен 
товарач - Ръчно опесъчаване от автомобил или трактор - Ръсене на луга с автомобил 
разпръсквач - Изтегляне на аварирал автомобил до 500 м
Intern identifierare: 606196

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/12/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/03/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 180 500,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Предметът на настоящата обществена поръчка е свързан с регулярни и 
предвидими сезонни нужди на общината от услуги по снегопочистване и зимно 
поддържане, поради което след изтичане на срока по настоящия договор ще бъде 
стартирана нова последваща процедура със същия предмет.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: 1. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА За 
сключване на договора за обществената поръчка, избраният изпълнител предоставя 
гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията за обезпечаване на изпълнението, следва да бъде със срок на 
валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след 
прекратяването на Договора. Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от 
следните форми: - парична сума в размер равен на 2% (два процента) от стойността на 



711394-2026 Page 14/35

договора без ДДС преведена по сметката на Възложителя: БАНКА ДСК-КЛОН ПОПОВО, 
BIC STSABGSF, IBAN BG98STSA93003300135430. - Безусловна и неотменима банкова 
гаранция за изпълнение, издадена в полза на Възложителя покриваща размер от 2 % 
(два процента) от стойността на договора без ДДС; - Застраховка в полза на 
Възложителя, която обезпечава задълженията на Изпълнителя за изпълнението на 
Договора, с покритие в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без ДДС. 
Застраховката, следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по Договора 
от страна на Изпълнителя. В тези случаи, дължимата застрахователна премия по 
представената застраховка, следва да е платена изцяло. Ако се представя банкова 
гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части и да съдържа задължение на 
банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено 
искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана 
за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг договор. Същата следва да 
съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Застраховката следва да бъде издадена от 
застраховател или клон на чуждестранен застраховател, който разполага с валиден 
лиценз за извършване на застрахователна дейност на територията на Република 
България, или от застраховател от друга държава членка на ЕС, извършващ дейност на 
територията на Република България при условията на правото на установяване или на 
свободата на предоставяне на услуги, съгласно чл. 48 от Кодекса за застраховането. 
Банковите/Застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за сметка на 
Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на Възложителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранциите/застраховките така, че размера на гаранцията да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура. Когато гаранцията за изпълнение се предоставя 
под формата на парична сума или банкова гаранция, същата може да бъде 
предоставена от името на Изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Участникът, 
определен за Изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният Изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Възложителят има право да 
усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на изпълнението при неточно 
изпълнение на задължения по Договора от страна на Изпълнителя. Възложителят има 
право да усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която покрива отговорността 
на Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за изпълнение, в случай на едностранно прекратяване на Договора от 
Възложителя поради виновно неизпълнение на Изпълнителя. Договорът за възлагане 
на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият участник да представи 
гаранция за изпълнение. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение без да 
дължи лихви за периода през който средствата законно са престояли при него. 2. 
ГАРАНЦИЯ ЗА АВАНСОВО ПРЕДСТАВЕНИТЕ СРЕДСТВА. Възложителят предвижда 
възможността за предоставяне на аванс по обособената позиция: изпълнителят има 
право на две отделни авансови плащания, както следва: първо авансово плащане в 
размер до 15% от стойността на договора в срок до 30 дни след подписването му, второ 
авансово плащане в размер до 15% от стойността на договора в периода от 01.10.2027 
г. до 31.10.2027 г. В случай че Изпълнителят поиска аванс, той е длъжен да представи 
гаранция за обезпечение на авансово предоставените средства. Размерът на 
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представената гаранцията трябва да съответства на размера на поискания аванс, а 
именно: до 15% от стойността на съответния договор в евро с ДДС в срок до 30 дни 
след подписване на договора и до 15% от стойността на съответния договор в периода 
от 01.10.2027 г. до 31.10.2027 г. В случай, че се представя банкова гаранция или 
застраховка, същата трябва да отговаря на изискванията, относими към гаранцията за 
добро изпълнение. Когато гаранцията се предоставя под формата на парична сума или 
банкова гаранция, същата може да бъде предоставена от името на Изпълнителя за 
сметка на трето лице – гарант. Гаранция, която обезпечава авансово предоставените 
средства, се освобождава до три дни след връщане или усвояване на аванса. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България както следва: - 
Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по 
приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес:  www.nap.bg
- Относно задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда 
и водите Информационен център на МОСВ: работи за посетители всеки работен ден от 
14 до 17 ч. 1000 София, ул. "У. Гладстон" № 67 Телефон: 02/ 940 6331 Интернет адрес: 

 - Относно задълженията, закрила на заетостта и http://www.moew.government.bg/
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: 

 София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 02/ 8119 443http://www.mlsp.government.bg

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Спецификата на предмета на поръчката (снегопочистване и зимно 
поддържане) не позволява дефинирането на конкретни технически критерии за 
достъпност по смисъла на ЗОП, тъй като дейността не е свързана с проектиране, 
строителство или производство на продукти за индивидуално ползване. Резултатът от 
услугата – почистени от сняг и лед пътища и улици – по дефиниция осигурява обща 
достъпност на средата за цялото общественост, в това си число и за хората с 
увреждания.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има минимален общ оборот на стойност не 
по-малко от 190 000,00 (сто и деветдесет хиляди) евро, общо през последните 3 (три) 
приключили финансови години, изчислен на базата на годишните обороти. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. Удостоверяване: 
При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV 
„Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово състояние”). Доказване: В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с 
представяне на заверено копие на годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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която кандидатът или участникът е установен или справка за общия оборот. Участник, 
чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди подписване 
на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент документ съгласно 
националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора 
определеният изпълнител декларира писмено, че предоставените документи са 
актуални. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата; Минимално ниво: Участникът да е изпълнил минимум една 
услуга, идентична или сходна с предмета на настоящата поръчката през последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. *** Под „идентична или сходна” 
следва да се разбира изпълнение на дейности по зимно поддържане и снегопочистване 
на улична мрежа и пътища. Удостоверяване: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид“. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва със Списък на услугите, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка или услуга. 
Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди 
подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент 
документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди 
сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага минимум със следната техника: 
За обособена позиция 2: Челен товарач - 1 бр., Тежки трактори с гребла (над 100 к.с.) - 1 
бр., Леки трактори с гребла (до 100 к.с.) - 4 бр., Авто-цистерна за луга - 2 бр., Mини 
челен товарач – 2 бр. Забележка: За техниката с посочен тип съгласно чл. 49, ал. 2 от 
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ЗОП да се чете „или еквивалентно”. Удостоверяване: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва с Декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката. Участник, 
чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди подписване 
на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент документ съгласно 
националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора 
определеният изпълнител декларира писмено, че предоставените документи са 
актуални. Участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица само ако тези 
лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този 
капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да 
може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за 
поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния 
капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето лице, ако то не 
отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 от ЗОП, поради промяна в обстоятелства 
преди сключване на договора за обществена поръчка.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага със следната база, необходима 
за изпълнение на поръчката: - Склад и площадка за съхранение на техниката. - Наличие 
на база за съхранение на инертните материали: пясък, фракции, луга, сол и други. 
Забележка: Допуска се складът и площадката за съхранение на техниката, както и 
базата/съоръженията за съхранение на инертните материали да бъдат разположени в 
рамките на една обща база (на територията на един и същ обект). Удостоверяване: При 
подаване на офертата обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на 
поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи 
еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, 
преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на капацитета 
на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, 
за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на 
трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като 
представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от 
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процедурата. Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето 
лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 от ЗОП, поради промяна 
в обстоятелства преди сключване на договора за обществена поръчка. ВАЖНО!!! 
Участник, който не отговаря на някое от горепосочените изисквания, ще бъде отстранен 
от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Предложена цена
Beskrivning: Критерият за възлагане на офертите е „най-ниска цена”. До оценка по този 
показател се допускат само оферти, които съответстват на условията за изпълнение на 
обществената поръчка. На оценка подлежи сборът от единичните цени по отделните 
дейности. На първо място се класира офертата с най-нисък сбор от предложени 
единични цени по отделни дейности.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Тъй като критерият за възлагане е най-ниска цена, ако тази цена се предлага в две или 
повече оферти, класирането се извършва чрез жребий, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606183
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606183
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Финансирането е от целеви средства за зимно поддържане и 
снегопочистване, предвидени в Закона за държавния бюджет на Република България.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 

https://app.eop.bg/today/606183
https://app.eop.bg/today/606183
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Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП, жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от: 1. изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за подобряване на 
промени в условията по обявената процедура; 2. в случаите по чл. 196, ал. 5 от ЗОП - 
уведомяване за съответното действие, а ако лицето не е уведомено - от датата, на 
която е изтекъл срокът за извършване на съответното действие.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: „Снегопочистване и зимно поддържане на улична мрежа на кметствата в община 
Попово”
Beskrivning: СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ УЛИЧНА МРЕЖА НА 
КМЕТСТВАТА В ОБЩИНА ПОПОВО - 240 КМ. Приоритетно в кметствата се почистват - 
улиците до кметството, здравната служба, училището и детската градина, до магазините 
и главните улици. Дейностите обхващат: - Снегопочистване с тежки трактори с гребла - 
Снегопочистване с леки трактори с гребла - Снегопочистване с челен товарач - Ръчно 
опесъчаване от автомобил или трактор - Ръсене на луга с автомобил разпръсквач
Intern identifierare: 606198

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/12/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/03/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 65 500,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/


711394-2026 Page 20/35

Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Предметът на настоящата обществена поръчка е свързан с регулярни и 
предвидими сезонни нужди на общината от услуги по снегопочистване и зимно 
поддържане, поради което след изтичане на срока по настоящия договор ще бъде 
стартирана нова последваща процедура със същия предмет.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: 1. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА За 
сключване на договора за обществената поръчка, избраният изпълнител предоставя 
гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията за обезпечаване на изпълнението, следва да бъде със срок на 
валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след 
прекратяването на Договора. Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от 
следните форми: - парична сума в размер равен на 2% (два процента) от стойността на 
договора без ДДС преведена по сметката на Възложителя: БАНКА ДСК-КЛОН ПОПОВО, 
BIC STSABGSF, IBAN BG98STSA93003300135430. - Безусловна и неотменима банкова 
гаранция за изпълнение, издадена в полза на Възложителя покриваща размер от 2 % 
(два процента) от стойността на договора без ДДС; - Застраховка в полза на 
Възложителя, която обезпечава задълженията на Изпълнителя за изпълнението на 
Договора, с покритие в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без ДДС. 
Застраховката, следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по Договора 
от страна на Изпълнителя. В тези случаи, дължимата застрахователна премия по 
представената застраховка, следва да е платена изцяло. Ако се представя банкова 
гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части и да съдържа задължение на 
банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено 
искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана 
за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг договор. Същата следва да 
съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Застраховката следва да бъде издадена от 
застраховател или клон на чуждестранен застраховател, който разполага с валиден 
лиценз за извършване на застрахователна дейност на територията на Република 
България, или от застраховател от друга държава членка на ЕС, извършващ дейност на 
територията на Република България при условията на правото на установяване или на 
свободата на предоставяне на услуги, съгласно чл. 48 от Кодекса за застраховането. 
Банковите/Застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за сметка на 
Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на Възложителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранциите/застраховките така, че размера на гаранцията да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура. Когато гаранцията за изпълнение се предоставя 
под формата на парична сума или банкова гаранция, същата може да бъде 
предоставена от името на Изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Участникът, 
определен за Изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният Изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Възложителят има право да 
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усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на изпълнението при неточно 
изпълнение на задължения по Договора от страна на Изпълнителя. Възложителят има 
право да усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която покрива отговорността 
на Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за изпълнение, в случай на едностранно прекратяване на Договора от 
Възложителя поради виновно неизпълнение на Изпълнителя. Договорът за възлагане 
на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият участник да представи 
гаранция за изпълнение. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение без да 
дължи лихви за периода през който средствата законно са престояли при него. 2. 
ГАРАНЦИЯ ЗА АВАНСОВО ПРЕДСТАВЕНИТЕ СРЕДСТВА. Възложителят предвижда 
възможността за предоставяне на аванс по обособената позиция: изпълнителят има 
право на две отделни авансови плащания, както следва: първо авансово плащане в 
размер до 15% от стойността на договора в срок до 30 дни след подписването му, второ 
авансово плащане в размер до 15% от стойността на договора в периода от 01.10.2027 
г. до 31.10.2027 г. В случай че Изпълнителят поиска аванс, той е длъжен да представи 
гаранция за обезпечение на авансово предоставените средства. Размерът на 
представената гаранцията трябва да съответства на размера на поискания аванс, а 
именно: до 15% от стойността на съответния договор в евро с ДДС в срок до 30 дни 
след подписване на договора и до 15% от стойността на съответния договор в периода 
от 01.10.2027 г. до 31.10.2027 г. В случай, че се представя банкова гаранция или 
застраховка, същата трябва да отговаря на изискванията, относими към гаранцията за 
добро изпълнение. Когато гаранцията се предоставя под формата на парична сума или 
банкова гаранция, същата може да бъде предоставена от името на Изпълнителя за 
сметка на трето лице – гарант. Гаранция, която обезпечава авансово предоставените 
средства, се освобождава до три дни след връщане или усвояване на аванса. 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България както следва: - 
Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по 
приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес:  www.nap.bg
- Относно задълженията, опазване на околната среда: Министерство на околната среда 
и водите Информационен център на МОСВ: работи за посетители всеки работен ден от 
14 до 17 ч. 1000 София, ул. "У. Гладстон" № 67 Телефон: 02/ 940 6331 Интернет адрес: 

 - Относно задълженията, закрила на заетостта и http://www.moew.government.bg/
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: 

 София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 02/ 8119 443http://www.mlsp.government.bg

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Спецификата на предмета на поръчката (снегопочистване и зимно 
поддържане) не позволява дефинирането на конкретни технически критерии за 
достъпност по смисъла на ЗОП, тъй като дейността не е свързана с проектиране, 

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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строителство или производство на продукти за индивидуално ползване. Резултатът от 
услугата – почистени от сняг и лед пътища и улици – по дефиниция осигурява обща 
достъпност на средата за цялото общественост, в това си число и за хората с 
увреждания.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има минимален общ оборот на стойност не 
по-малко от 70 000,00 (седемдесет хиляди) евро, общо през последните 3 (три) 
приключили финансови години, изчислен на базата на годишните обороти. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. Удостоверяване: 
При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV 
„Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово състояние”). Доказване: В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с 
представяне на заверено копие на годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен или справка за общия оборот. Участник, 
чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди подписване 
на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент документ съгласно 
националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора 
определеният изпълнител декларира писмено, че предоставените документи са 
актуални. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата; Минимално ниво: Участникът да е изпълнил минимум една 
услуга, идентична или сходна с предмета на настоящата поръчката през последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. *** Под „идентична или сходна” 
следва да се разбира изпълнение на дейности по зимно поддържане и снегопочистване 
на улична мрежа и пътища. Удостоверяване: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид“. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва със Списък на услугите, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка или услуга. 
Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди 
подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент 
документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
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бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди 
сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага минимум със следната техника: 
За обособена позиция 3: Челен товарач - 1 бр., Тежки трактори с гребла (над 100 к.с.) - 5 
бр., Леки трактори с гребла (до 100 к.с.) - 5 бр., Авто-цистерна за луга 2 бр. Забележка: 
За техниката с посочен тип съгласно чл. 49, ал. 2 от ЗОП да се чете „или еквивалентно”. 
Удостоверяване: При подаване на офертата обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в 
Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, 
„Инструменти, съоръжения или техническо оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на 
капацитета на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от 
поръчката, за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите 
лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Възложителят изисква от участника да замени 
посоченото от него трето лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 
от ЗОП, поради промяна в обстоятелства преди сключване на договора за обществена 
поръчка.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага със следната база, необходима 
за изпълнение на поръчката: - Склад и площадка за съхранение на техниката. - Наличие 
на база за съхранение на инертните материали: пясък, фракции, луга, сол и други. 
Забележка: Допуска се складът и площадката за съхранение на техниката, както и 
базата/съоръженията за съхранение на инертните материали да бъдат разположени в 
рамките на една обща база (на територията на един и същ обект). Удостоверяване: При 
подаване на офертата обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за 
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подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на 
поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи 
еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, 
преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на капацитета 
на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, 
за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на 
трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като 
представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от 
процедурата. Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето 
лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 от ЗОП, поради промяна 
в обстоятелства преди сключване на договора за обществена поръчка. ВАЖНО!!! 
Участник, който не отговаря на някое от горепосочените изисквания, ще бъде отстранен 
от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Предложена цена
Beskrivning: Критерият за възлагане на офертите е „най-ниска цена”. До оценка по този 
показател се допускат само оферти, които съответстват на условията за изпълнение на 
обществената поръчка. На оценка подлежи сборът от единичните цени по отделните 
дейности. На първо място се класира офертата с най-нисък сбор от предложени 
единични цени по отделни дейности.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Тъй като критерият за възлагане е най-ниска цена, ако тази цена се предлага в две или 
повече оферти, класирането се извършва чрез жребий, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606183
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606183
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten

https://app.eop.bg/today/606183
https://app.eop.bg/today/606183
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Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Финансирането е от целеви средства за зимно поддържане и 
снегопочистване, предвидени в Закона за държавния бюджет на Република България.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП, жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от: 1. изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за подобряване на 
промени в условията по обявената процедура; 2. в случаите по чл. 196, ал. 5 от ЗОП - 
уведомяване за съответното действие, а ако лицето не е уведомено - от датата, на 
която е изтекъл срокът за извършване на съответното действие.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: „Снегопочистване и зимно поддържане на Републикански пътища в границите на 
град Попово”
Beskrivning: СНЕГОПОЧИСТВАНЕ И ЗИМНО ПОДДЪРЖАНЕ НА РЕПУБЛИКАНСКИ 
ПЪТИЩА В ГРАНИЦИТЕ НА ГРАД ПОПОВО - 6.226 КМ. Път III – 202 от км 66 +144 до км 
67+798 – 1.654 км Път III – 204 от км 33+768 до км 37+731 – 3.963 км Път III – 2002 от км 
38+581 до км 39+190 – 0.609 км Дейностите обхващат: - Снегопочистване с тежки 
трактори с гребла - Снегопочистване с челен товарач - Опесъчаване с машина – 
пясъкоразпръсквач
Intern identifierare: 606200

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/12/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/03/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 10 611,01 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Предметът на настоящата обществена поръчка е свързан с регулярни и 
предвидими сезонни нужди на общината от услуги по снегопочистване и зимно 
поддържане, поради което след изтичане на срока по настоящия договор ще бъде 
стартирана нова последваща процедура със същия предмет.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: 1. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА За 
сключване на договора за обществената поръчка, избраният изпълнител предоставя 
гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията за обезпечаване на изпълнението, следва да бъде със срок на 
валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след 
прекратяването на Договора. Гаранцията за изпълнение се предоставя в една от 
следните форми: - парична сума в размер равен на 2% (два процента) от стойността на 
договора без ДДС преведена по сметката на Възложителя: БАНКА ДСК-КЛОН ПОПОВО, 
BIC STSABGSF, IBAN BG98STSA93003300135430. - Безусловна и неотменима банкова 
гаранция за изпълнение, издадена в полза на Възложителя покриваща размер от 2 % 
(два процента) от стойността на договора без ДДС; - Застраховка в полза на 
Възложителя, която обезпечава задълженията на Изпълнителя за изпълнението на 
Договора, с покритие в размер на 2% (два процента) от стойността на договора без ДДС. 
Застраховката, следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по Договора 
от страна на Изпълнителя. В тези случаи, дължимата застрахователна премия по 
представената застраховка, следва да е платена изцяло. Ако се представя банкова 
гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части и да съдържа задължение на 
банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено 
искане на Възложителя. Ако се представя застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана 
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за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг договор. Същата следва да 
съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Застраховката следва да бъде издадена от 
застраховател или клон на чуждестранен застраховател, който разполага с валиден 
лиценз за извършване на застрахователна дейност на територията на Република 
България, или от застраховател от друга държава членка на ЕС, извършващ дейност на 
територията на Република България при условията на правото на установяване или на 
свободата на предоставяне на услуги, съгласно чл. 48 от Кодекса за застраховането. 
Банковите/Застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за сметка на 
Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на Възложителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранциите/застраховките така, че размера на гаранцията да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура. Когато гаранцията за изпълнение се предоставя 
под формата на парична сума или банкова гаранция, същата може да бъде 
предоставена от името на Изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Участникът, 
определен за Изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният Изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Възложителят има право да 
усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на изпълнението при неточно 
изпълнение на задължения по Договора от страна на Изпълнителя. Възложителят има 
право да усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която покрива отговорността 
на Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за изпълнение, в случай на едностранно прекратяване на Договора от 
Възложителя поради виновно неизпълнение на Изпълнителя. Договорът за възлагане 
на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият участник да представи 
гаранция за изпълнение. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение без да 
дължи лихви за периода през който средствата законно са престояли при него. 
Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 
труд, които са в сила в Република България както следва: - Относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен 
телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес:  - Относно задълженията, www.nap.bg
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите Информационен 
център на МОСВ: работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч. 1000 София, 
ул. "У. Гладстон" № 67 Телефон: 02/ 940 6331 Интернет адрес: http://www.moew.

 - Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд: government.bg/
Министерство на труда и социалната политика: Интернет адрес: http://www.mlsp.

 София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 02/ 8119 443government.bg

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Motivering: Спецификата на предмета на поръчката (снегопочистване и зимно 
поддържане) не позволява дефинирането на конкретни технически критерии за 
достъпност по смисъла на ЗОП, тъй като дейността не е свързана с проектиране, 
строителство или производство на продукти за индивидуално ползване. Резултатът от 
услугата – почистени от сняг и лед пътища и улици – по дефиниция осигурява обща 
достъпност на средата за цялото общественост, в това си число и за хората с 
увреждания.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да има минимален общ оборот на стойност не 
по-малко от 15 000,00 (петнадесет хиляди) евро, общо през последните 3 (три) 
приключили финансови години, изчислен на базата на годишните обороти. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. Удостоверяване: 
При подаване на оферта, съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП (Част IV 
„Критерии за подбор”, раздел Б „Икономическо и финансово състояние”). Доказване: В 
случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с 
представяне на заверено копие на годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен или справка за общия оборот. Участник, 
чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди подписване 
на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент документ съгласно 
националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора 
определеният изпълнител декларира писмено, че предоставените документи са 
актуални. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентични или сходни с тези на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата; Минимално ниво: Участникът да е изпълнил минимум една 
услуга, идентична или сходна с предмета на настоящата поръчката през последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. *** Под „идентична или сходна” 
следва да се разбира изпълнение на дейности по зимно поддържане и снегопочистване 
на улична мрежа и пътища. Удостоверяване: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, „За поръчки за услуги: извършени услуги от 
конкретния вид“. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва със Списък на услугите, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка или услуга. 
Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди 
подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент 
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документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди 
сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага минимум със следната техника: 
За обособена позиция 4: Тежки трактори с гребла (над 100 к.с.) - 1 бр., Челен товарач - 1 
бр., Песъкоразпръсвач - 1 бр. Забележка: За техниката с посочен тип съгласно чл. 49, 
ал. 2 от ЗОП да се чете „или еквивалентно”. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за подбор“, 
раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП изискването се доказва с Декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката. 
Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди 
подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент 
документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди 
сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на капацитета 
на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, 
за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на 
трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като 
представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от 
процедурата. Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето 
лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 от ЗОП, поради промяна 
в обстоятелства преди сключване на договора за обществена поръчка.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага със следната база, необходима 
за изпълнение на поръчката: - Склад и площадка за съхранение на техниката. - Наличие 
на база за съхранение на инертните материали: пясък, фракции, луга, сол и други. 
Забележка: Допуска се складът и площадката за съхранение на техниката, както и 
базата/съоръженията за съхранение на инертните материали да бъдат разположени в 
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рамките на една обща база (на територията на един и същ обект). Удостоверяване: При 
подаване на офертата обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел В: „Технически и професионални способности“, „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване “. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на 
поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи 
еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, 
преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на капацитета 
на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, 
за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на 
трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като 
представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се 
позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от 
процедурата. Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето 
лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 от ЗОП, поради промяна 
в обстоятелства преди сключване на договора за обществена поръчка. ВАЖНО!!! 
Участник, който не отговаря на някое от горепосочените изисквания, ще бъде отстранен 
от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Предложена цена
Beskrivning: Критерият за възлагане на офертите е „най-ниска цена”. До оценка по този 
показател се допускат само оферти, които съответстват на условията за изпълнение на 
обществената поръчка. На оценка подлежи сборът от единичните цени по отделните 
дейности. На първо място се класира офертата с най-нисък сбор от предложени 
единични цени по отделни дейности.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Тъй като критерият за възлагане е най-ниска цена, ако тази цена се предлага в две или 
повече оферти, класирането се извършва чрез жребий, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606183
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606183
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten

https://app.eop.bg/today/606183
https://app.eop.bg/today/606183
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Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 29/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Финансирането е осигурено на основание чл. 30, ал. 3 от 
Закона за пътищата (ЗП), чл. 55, ал. 1 и ал. 2 от ППЗП и Споразумителен протокол 
между АПИ и Община Попово.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от ЗОП, жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от: 1. изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за подобряване на 
промени в условията по обявената процедура; 2. в случаите по чл. 196, ал. 5 от ЗОП - 
уведомяване за съответното действие, а ако лицето не е уведомено - от датата, на 
която е изтекъл срокът за извършване на съответното действие.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://mlsp.government.bg/

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ПОПОВО
Registreringsnummer: 000875856
Postadress: ул. Александър Стамболийски № 1
Ort: гр. Попово

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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Postnummer: 7800
Del av land (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Тодор Тодоров
E-postadress: ob_porachki@popovo.bg
Tfn: +359 60840234
Webbadress: http://www.popovo.bg/bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1257
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Ort: град София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: nap@nra.bg
Tfn: +359 298596801
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Ort: град София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Den här organisationens roller: 

mailto:ob_porachki@popovo.bg
http://www.popovo.bg/bg/
https://app.eop.bg/buyer/1257
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Ort: град София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: press@mlsp.government.bg
Tfn: +359 28119432
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras: 0ae63f5f-5ecc-4bc1-a71f-
1313c036bd5d-01
Huvudskälet till ändringen: Rättelse av köparen

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Identifierare för avsnitt: LOT-0002
Identifierare för avsnitt: LOT-0003
Identifierare för avsnitt: LOT-0004
Beskrivning av ändringar: Начална дата(BT-536-Lot): 01-декември-2026 Критерии за 
подбор (BT-809-Lot) Референции за определени услуги: Доказване: В случаите по чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва със Списък на услугите, които 
са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка или услуга. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на 
поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо да представи 
еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, 
преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, че 
предоставените документи са актуални. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица, той 
може да докаже изпълнението на критериите за подбор с капацитета на трети лица при 
спазване на условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП. Критерии за подбор (BT-809-Lot) 
Инструменти, съоръжения или техническо оборудване: Доказване: В случаите по чл. 67, 
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ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката. Участник, чуждестранно лице, който бъде избран за 
изпълнител на поръчката, преди подписване на договора за изпълнение е необходимо 
да представи еквивалент документ съгласно националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 
8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.
1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира писмено, 
че предоставените документи са актуални. Участниците могат да се позоват на 
капацитета на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на частта от 
поръчката, за която е необходим този капацитет. Когато участникът се позовава на 
капацитета на трети лица, той трябва да може да докаже, че ще разполага с техните 
ресурси, като представи документи за поетите от третите лица задължения. Третите 
лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Възложителят изисква от участника да замени 
посоченото от него трето лице, ако то не отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 
от ЗОП, поради промяна в обстоятелства преди сключване на договора за обществена 
поръчка. Критерии за подбор (BT-809-Lot) Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване: Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва с Декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката. Участник, 
чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител на поръчката, преди подписване 
на договора за изпълнение е необходимо да представи еквивалент документ съгласно 
националния си закон. Съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП, Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. В случаите по чл.112, ал.9, т.1 от ЗОП, преди сключване на договора 
определеният изпълнител декларира писмено, че предоставените документи са 
актуални. Участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица само ако тези 
лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този 
капацитет. Когато участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да 
може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за 
поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния 
капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
Възложителят изисква от участника да замени посоченото от него трето лице, ако то не 
отговаря на някое от условията по чл. 65, ал. 4 от ЗОП, поради промяна в обстоятелства 
преди сключване на договора за обществена поръчка.
Upphandlingsdokumenten ändrades den: 13/10/2026
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